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IMPOCOANYHI 3ACOBHX BUAIJIEHOCTI
B PEKVIAMHOMY CJIOT'AHI

Cmamms npononye 00CHiONCeHHs I NPOCOOUHHUX 3ac0o0i8, AKI Depymb yuacmv y CMEOpPeHHi
eexmy udiNeHOCI 8 PEKIAMHOMY CLOSAHI.

Pexnamuuii cnocan € nauaxicaugiuion ckiado8ow 4acmuHo0 peKiamHo2o meKkcmy 1 0OHOYACHO
ABMOHOMHUM DEKIAMHUM NOBIOOMILEHHAM, ) SAKOMY NOEOHYIOMbCA CHOCOOU NPUBEPHEHHA Yedlu
ma nepemeopenHsl yeazu Ha yikagicmo. Bin edcusacmvcs AK K0U08ULU KOMIOHEHN MEKCHy PeKadm-
HUX NOGIOOMIEHb | XAPAKMEPU3VEMbCs Cneyupixoo smicmy, Gopmu, po3smauty8aHHs 6 MeKcmi
NOPIGHANO 3 THUUMU eIeMEHMAMU PEKAAMHO20 NOGIOOMIEHHS. V peKIamMHOMY Clo2aHi MOGeYb 6 0CO-
OnuBULl Cnocib cUSHANIZYE CYXawy K 8ANCIUBICb, MAK | BMOPUHHICMb NOBIOOMAIO8AHOL IH(opMma-
yii. 3 noansidy ponemuunozo oghopmaeHHs peKiamMHO20 UCTIOBTIOBAHHS BUKOHYEMbCA MaKa QyHKYis
npocodii, sax noeiuna abo ingopmayitna. Lllisxom noeiunoeo Ha2010Cy MOGeYb HABMUCHE BUCYBAE HA
nepwuti nian my abo iHuy MosHy hopmy, AKa cmac NOULYKOBUM CIUMYIOM AO0 «KAIOHUeM» Y npoyeci
Mo8HOI 00pobKu mamepiany. [Ipocoouuna eudinenicms — ye maxa peanizayis i 6apiamusHicms 3aco-
016 8uOiNenH s, Wo 3a0e3neuye eKCnpecUsHicmb MOBIEHHEBO20 KOHMUHYYM).

Jlocrioocennss cnocobié npocoouyHoi UOINeHOCMI 8 PEeKAAMHOMY CH02AHI uje He NPUBepmao
yeazy 3apy0OidcHUX i BIMYUZHAHUX THESGICMIE MA YBUPAZHIOE HAYKOBY PeNesaHmMHICMb 00paHoi memu.

AxmyanvHicms 00CAI0NHCEHHS BUSHAYAEMBCSL GIOCYIMHICTI0 KOMNJIEKCHO20 ORUCY 3Ac00i8 npoco-
OUYHOT BUOINEHOCMI 8 PEKIAMHOMY CO2AHI 1K KOMNOHEHMI 36YKOBOI peKiaAMU.

Memoio docnidoicentst € GUABNEHH NPOCOOUUHUX 3AC00I6 BUOLIEHOCHI, SIKI 8ICUBAIOMbC MOBYEM
(Ouxmopom) Onst 3abe3neyenist YiiCHOCME CRpUHAMMSL iHgopmayii, 3aKIa0eHOl 8 PeKIAMHOMY CLO2AHI.

Pezynomamu, ompumani nio uac excnepumenmy 3 UAGIEHHS PELeGAHMHUX NPOCOOUUHUX 3aC00i8,
Wo 0onoMazaoms y CMEOPeHHi ehexmy UOLIeHOCI, NOKA3AIU: 6Ci Napamempu npocooii MOXCYmMb
opamu yuacms y 0ocsenenti inmencughbikayii inghopmayii, 3axnadenoi 6 pexnammomy cioeani. Haii-
OinbUW YACMOMHUMU XAPAKMEPUCTIUKAMY, BUABTEHUMU NIO 4dC eKCNepUMEHMY, € MeN00isd i memn.
Kondghizypayii mepminanvrozo mouy y cnoayueHHi 3 meMnopanrbHuMy 0coonueocmamu (y m. 4. i nay-
3ayis) cmeopwmMb HOULYKYBAHULL e(heKm. BUOILEHHS 8ANCIUBO20 CLOBA BUCOKUM CNAOHUM MOHOM,
VNOBINbHEHHS MeMNy ma SUMPUMAHA NAY3d, MOOYIAYIL YaCmOmu OCHOBHO20 MOHY — 6Ce Ye CNPUsE
BUOLIEHHIO THHOPMAYITIHO 3HAYUYWUX CI8 Y PEKIAMHOMY CLOCAHI.

Tlepcnexmugoio n00AIbUIO20 OOCTIONCEHHSA € AHANI3 2eHOEPHUX | PEIOHANbHUX ocodausocmell,
SAKI CHPUSIIOMb CIMBOPEHHIO RPOCOOUYHOI BUOLTIEHOCMI 8 PEKIAMHOMY CLO2AHL.

Knrouosi cnosa: pexnamuuil cnoeaw, udineHicms, NPOCOOUYHUL, MeN00id, memn, 3HAYYWul,
3acodu, egpexm, inghopmayitinuii yenmp.

IHocranoBka npodsiemMu. PexmaMuwii ciioraH (qami —
PC) € HaiiBa)KMBILIOIO CKIIAJOBOIO YaCTHHOIO PEKJIaM-
HOTO TEKCTy W OJHOYaCHO AaBTOHOMHHUM DPEKJIAMHHM
TIOBIIOMJIEHHSIM, Y SIKOMY TIOEAHYIOTHCS CIIOCOOH TIPH-
BEpHEHHsI yBary Ta MEepeTBOPEHHsI YBark Ha iKaBiCTb.

PC BxuBa€eThCA SK KITIOYOBHA KOMITOHEHT TEKCTY
PEKIaMHHX TIOBIIOMIIEHb 1 XapaKTEPH3YEThCS CIIe-
muQikoro 3micTy, (GOpMH, PO3TAIIyBaHHS B TEKCTi
MTOPIBHSIHO 3 IHITUMH €JIEMEHTaMH PEKJIaMHOTO TIOBi-
nomieHHs. Y PC moBenp B ocobnmBuii criocid cur-
HaIi3ye Ciayxady siK PO BaXKJIHUBICTh, TaK 1 PO BTO-
PUHHICTD TOBiJOMIIIOBaHOI iH(OpMaIii. 3 Moy
¢oHeTHYHOTO O(QOPMIICHHS PEKIaMHOTO BHUCIIOB-
JIOBaHHS BUKOHYETHCA Taka (YHKIIS MPOCOAIi, SIK
noriuna abo iHdopmariitaa. Ilnsxom xorigHOTrO
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HAaroJloCy MOBEIlb HaBMICHE BHCYBa€ Ha TEpIIHN
IJIaH Ty abo iHITy MOBHY (opMy, sika CTa€ MOIIy-
KOBHUM CTHMYJIOM a00 «KJIFOUeM» Y TMPOIeci MOBHOI
00poOku Marepiany. [IpocoguuHa BUIiNEHICTD — 11€
Taka peajisallis 1 BapiaTUBHICTh 3aCO0IB BUAUICHHS,
10 3a0e3Meduye eKCIPECUBHICTh MOBIEHHEBOTO KOH-
TuHYyMy [18, ¢. 150-151].

Omxe, 3ac00H, K1 BKMBAIOTHCS IJIS BHILICHHS
HalOUTeIn 3Hauymwmx auistHOK PC, He TUThKH TpH-
BEPTAIOTh yBary JI0 PeKJIaMHOTO TTOBiTOMJICHHS 3ara-
JIOM, ajie ¥ BUKJIMKAIOTh PEaKIlilo Ha CTUMYJ, 3aKia-
nenuit y PC, 1 Tum camuMm (HopMyIOTh IEBHUI KaHaT
PEKJIaMHOTO BIUIMBY, IIIO CIIOITY4Ya€ 30pOBi Ta 3ByKOBI
MPUHOMHA MAaHIMYJTIOBAaHHSA CBIIOMICTIO Ta misIMHU
TOro0, Ha Koro Hanpasienuit PC [13].
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AHaJ3 OCTaHHIX JOCTiuKeHb i myOmikamii.
JocaimkeHHs TiHrBaIbHUX OCOONIHMBOCTEH peKiIaM-
HOTO TEKCTY 3JIMINAETHCS B LIEHTPI yBark BiTUU3HS-
HUX 1 3apyOiKHHX HaykoBIiB. YinbHe Micie cepen
TaKuX TIpamb IIOCIJAIOTh PO3BIAKH, TPUCBIYEHI
BU3HAYCHHIO KIACH(DIKAMIMHUX KPUTEPIIB peKiIam-
HUX TeKCTIB [5; 19], cierudini X ckiagaHHS i BUKO-
puctanus [14; 16], po3misgaroTbesi AUCKYPCHBHI,
KOMYHIKaTHBHi, TICHXOJIOT1YHi, MparMaiiHrBiCTHYHI
ocobimmBOCTI pekinamMHUX TekcTiB [9-11]. ocmi-
JDKCHHS TPOCOAUYHOI BHUIUICHOCTI W EKCIIPECHB-
HOCTI HEOTHOPA30BO HPUBEPTANIO yBary BiTUM3HS-
HUX 1 3apyOikHuX niHrBicTiB [1; 2; 4; 15; 18]. [Ipote
BUBYCHHS CIOCO0IB MPOCOMUYHOT BUaiaeHOCTI B PC
1Ie He MPUBEPTAJIO YBary 3apyOiKHUX 1 BITYM3HIHUAX
MOBO3HABIIIB, 110 YBUPA3HIOE HAYKOBY DPEJICBAHT-
HicTh 0oOpaHOoi Temu. OTXKe, aKTyalbHICTh OCIHi-
JOKEHHSI BM3HAUAETHCS BiACYTHICTIO KOMIUIEKCHOTO
onucy 3aco0iB mpocoauuHoi BuAineHocTi y PC sk
KOMIIOHEHTI 3BYKOBOT PEKJIAMH.

IlocranoBka 3aBaaHHsl. MeTOI0 JOCIHIIKEHHS
€ BHSBJICHHS TPOCONWYHUX 3aCO0IB BHIIIICHOCTI, SKi
BKHBAIOTHCS MOBIIEM (IMKTOPOM) ISl 3a0€3TIeueHHs
HiicHOCTI cipuiHATTS iHopMaii, 3akiaageHoi y PC.

Merta TOCITiKeHHST BU3HAYMIIa BUPIIICHHS TaKHX
3aB/IaHb!

— TpoaHaTi3yBaTH OCHOBHI MIIXOMX 1O BH3HA-
yennsa PC;

— BUSIBUTH Pi3HOMaHITHI CHIOJTYYESHHS MPOCOANY-
HHX 3ac001B BUAIJIEHOCTI;

— EKCIEePUMEHTAIFHIM IUIIXOM 32 JIOTIOMOTOIO
MEepPUENTUBHOTO M aKyCTHYHOTO METOZIB (OHETHY-
HOTO aHaji3y BCTAHOBHTH HAHOUTBINT YaCTOTHI MPO-
COAMYHI 3aco0H, IO BKMBAIOTHLCS [JI1 BHIIJICHHS
HaiiOinb 3Hauynoi indopmanii B PC.

Marepianom gocuimkeHHs mociykunu 380 3By-
koBux PC Ha Tenebauenni Benukoi Bpuranii (ITV,
Channel 4, Five).

Buknag ocHoBHoro wMarepiaay. JlocmimHUKH
TOBOPSTH MPO YOTHUPUCKIAZOBY CTPYKTYpPY peKIaM-
HOTO TEKCTY — 3arojOBOK, Ii3ar0JOBOK, OCHOBHHIA
TEKCT 1 clioraH. 3a pealbHUX YMOB (DYHKI[IOHYBaHHS
peKJIaMH KUIBKICTh 1 TOPSJOK CIiTyBaHHS CTPYK-
TypHUX KOMITOHEHTIB MOJK€ 3MIHIOBAaTHCS, OCKIJIBKU
pekiiaMa IMMoBUHHA OyTH CUTYaTHBHO 1 KOMYHIKaTHBHO
peneBanTHa [7]. Ha mymxy A. Kpowmrmrona, mosi-
(YHKIIOHAJIBHICTD CKIIQJIOBUX YacTUH DPEKIaMHOTO
TEKCTy BHKIJIMKaHa MParHEHHsM JO MOBHOI KOMIIpe-
cii. OCHOBHOIO OCOOJIMBICTIO PEKIIAMHOTO TEKCTY, Ha
nymky JI. C. Ko3y0, € BapitoBaHHS HOTO €IEMEHTIB
3 METOI0 YCYHEHHsSI MOHOTOHHOCTI, 1110 BUHUKA€E BHA-
CIIiJOK 0aratopa3oBOro MOBTOPEHHS PEKJIAMHOTO
noBigomiieHHs [6]. PC € KiHIEBUM KOMIIOHEHTOM

PEKIaMHOTO TEKCTY, BHPaXa€ CYTHICTb ¢opmu, ii
KOPIIOpaTHBHY IMOJITHKY [6].

A. JI. ConomieHKko BKa3zye Ha CXOXKICTh CJIOTaHy
3 PEKJIaMHUM TacjioM, OCKIIbKA BOHH CTAHOBISTH
3aKJIHK, IO TIepeac iero MOBEMIHKY CTIOKIBada abo
nisutbHOCTI pipmu [17]. Hocnigauk PC B. JI. My3u-
KaHT BHJUIE HOro sk «racioy», «adopusm» [12].
O. JI. TonornroBa 3a3Hayae, 110 CIOraH — L€ CIOBO
a00 Qpasa, sika aCOILIIETHCA 3 PEKIAMOBAaHUM TOBa-
poM ab0 TMOCIYrorw, II€ BIIHOCHO CaMOCTIHHWH
pexnamMHui eneMeHT [3].

PC, 3a ctBepmkenussm A. B. JIUTBUHOBOi, — 1€
CKJIaJioBa YacTHHA PEKIaMHOTO TEKCTY, KII0UOBa
¢paza, MO MICTUTH 3TOPHYTHH 3MICT pEKIaMHOI
KOMIIaHii, I[e «TEKCT Y TEKCT1», B IKOMY acoI[iaTHBHA
KOMOIHAINSI CTBOPIOE TOMATKOBHM 3MICT, BOJIOIIE
BCiMa CTHJIICTHYHHUMH OCOOJIMBOCTSIMH PEKJIAMHOTO
TEKCTY 1 CKIIAJIa€ThCA 3 OHOTO PEUSHHS, IO CITiBBi-
HOCHUTBCA 3 TOBAPHUM 3HAKOM [8].

OnHuM i3 3aBAaHb, NMOCTABJICHUX Y MPOIOHOBA-
HOMY JOCIHIJDKEHHI, € BHU3HAYEHHS HOMEHKJIATypH
Ta POJIi MPOCONUIHUX 3aC00iB V BUAUICHHI BaKITUBOT
inpopmarii B PC.

BitumsHaHi Ta 3apyOi’KHI AOCHITHUKH BKa3yIOTh
Ha BEJIMKY KiIBbKICTh MPOCOAUYHUX IapaMeTpiB, IO
MOXKYTb CITy>)KUTH 3ac00aMu iHTeHcHDiKarrii.

O. H. AnekcieBens BUAIIAE CIIAAHAN 1 CIIaIHO-
BHCXiTHWH IHTOHAIIHI KOHTYPH 3 PiBHOIO, BUCXIiM-
HOIO Ta CMAJHOIO IIKanaMu, (payKTyarlii TOHAIEHOTO
JianazoHy Ta TEMIY 3 HiJBUIIECHOIO 1 IOMiIPHOIO Tyy-
HICTIO. ABTOpKa TOBOPUTH MPO 3CYB TEPMiHAIBHOTO
TOHY Ha KJIOYOBI U OIIiHHI CJIOBa, BapiaTHBHICTbH
TEMITY, TTOJIOBKEHHS IIPUTOJIOCHHX 1 TOJIOCHUX (hOHEM
SIK TIPOB1/THI TTPOCOMUYHI TTapaMeTpH iHTeHCH]iKarTii.

Ha nymky nesxux nocmigaukiB (H. FO. T'opuesa,
O. I. [IpokodbeBa), OCHOBHUM MaPaMETPOM € MEJIO-
JKa Ha TMEepUENTUBHOMY piBHI Ta BHUCOTa TOHY Ha
aKyCTUYHOMY DiBHi.

bpurancekuit miareict K. JI)keHceH, BHBYAOUH
MIPOCONYHY BUJICHICTh y OPUTAHCHKOMY BapiaHTi
AHTITIACHKOI MOBH, 3pOOWB BUCHOBOK, 110 HAHO1IBII
BUJIJICHUMHU €JI€MEHTaMH Y BHCIIOBIIOBAaHHI € Tep-
M 1 OCTaHHIN CKJIAH, MiKPECITIOI0YH, 110 OCTaH-
Hil HE 3aBXKH € SIPOBUM CKJIAIOM.

[pyHTYIOUMCh Ha BHILEHABEIEHHX OCOOIMBOC-
Tax PC, a Takox pesyiprarax eKCIepUMEHTAILHOTO
JOCITI/PKEHHST 3aC00iB  TIPOCOJAMYHOI BUIIICHOCTI,
MU 3po0min cripoOy BU3HAYUTH OCHOBHI 3aC00HM pea-
Ji3arii IpocoArMYHOT BUIIIEHOCTI y 3BykoBUX PC.

1. TepminanwHi ToHH. Ilig 9ac mpoBeacHHS TEep-
LENTHBHOTO aHaNi3y BCTAHOBIIEHO, IO CTIATHUHA PyX
ToHy (45%) € nominytounMm y pocnimkyBaHux PC
(tabm. 1).
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Tabmung 1
Pyx TOHY B peKJIaMHHX CJIOTaHAX
Tonu Cnanni | Bucxigni | CnagHo-
BUCX1JH1
Pexmmamunii cioran 45 33 22

3a3Haunmo, 1o Bucokuit cnanauii Ton (High Fall)
€ OUTBINT YaCTOTHUM 3a HU3bKUH cnagamii ToH (Low
Fall).

PexypeHTHICTh BHCXiTHOTO TEPMiHAJIBHOTO TOHY
(Low Rise) cranoButs 33%. BkuBaHHSA 1IbOTO TOHY
Ha SIIPOBOMY CKJIaJi BKa3zye Ha JEIKy He3aBeplle-
HICTB, MIPOMIOHYIOUHN CITyXadeBi BUOIp, MPUBEPTAIOUN
HoTO0 yBary, iHTPUTYIOYH.

Hanpuknan: ‘Where There'’s A Wyndham,
A Way (Wyndham Hotel)

There's

. )

Puc. 1. InToHorpama BuiieHaBedeHOI (ppa3u

TpeTiM 3a YACTOTHICTIO € CHaJHO-BUCXITHUUN
TepMiHaIbHUI TOH. lle BUA TOHY BKHBAETHCS
B eM(aTUYHOMY MOBJICHHI, [IEpeIa€ EMOLIMNHUI CTaH
MoBIsL. Y PC cragHo-BUCXITHUHN pyX TOHY € Mapke-
poM (OKYCHOTO eIeMEeHTa.

Hanpukian: For YWomen $Who 'Know What They
Want

VA O WY

Puc. 2. InToHorpama BulleHABedeHOI (ppa3u

Jns BuaineHHs OUGpPOBUX AaHUX TAKOXK BXKHMBa-
eTbes criafaHo-Bucxianuii ToH (Fall Rise).

Hanpukmnan: 'Want to Reach ¥8 $Out of Y10 Adults?
'Walk 'This Way

N N\ ).

Puc. 3. InToHorpama BuiieHaBeaeHOI (ppa3u

TemMmopaJbHU# KOMIOHEHT NPOCOIIl TaKOX
€ BKJIMBUM 3ac000M iHTeHCH(DiKaLii. YIOBIIbHEHHS
TemIry Ha pokycHuX finsgHkax PC cipusie BUIiIEHHIO
BaJKJIMBOTO CJI0Ba a0 ckiany. JIUKTOp CynmpoBOIKyE
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YIOBUIbHEHHS MIXXCHHTarMEHHOIO 11ay3010, 110 IOCH-
JII0€ BUCJIOBIIOBAHHS, MiAKPECIIOE HOro eMOLiiHO-
nparMaTHYHUN TOTeHIan [4].

2. YacTOTHICTh MOEIHAHHS TEPMiHAJIHHOTO TOHY
Ta iHTOHAMiIWHOI mkamm. Y pocrimkeHdi PC Oymo
3apeecTpOBaHO AOMIHYBAaHHS CIQAHOI CTymiHYacToi
mkanu (Steping Head) i Bucokoro ta Husskoro (High
and Low Fall) repminansHoro ToHy. Take moexHaHHs
IIKaJIK Ta TOHY Ha/Ia€ MOBJICHHIO BIIEBHEHOTO 1 pillly-
4Oro xXapakTepy, EpPEKOHYIOUM CilyXada y IpaBHJlb-
HOCTI BHOOPY, BILTUBA€E Ha HOTO CBiIOMICTh, 30aradye
EMOIIISIMA Ta BIAYYTTAMHU.

[Ie onaum 3acobom inTencudikauii B PC € Haro-
Jo¢, SKWi 3a3BHuail TSOKiE 10 QiHANBHOI MO3MIIT.
[Ipote y mponoHOBAaHOMY JOCHIJKCHHI BCTaHOB-
JIGHO, IO TOYaTKoBa 1 (iHAIBHA TMO3HIlT MOXYTh
OTHAKOBO CIPUATH iHTeHcH(ikarii ciaoBa abo
cknany B PC.

Hanpuknan: De'licions De'lights (Cadbury’s Cho-
colate)

LN

Puc. 4. InToHOrpama BuleHABeAeHOI (ppa3u

Pesynpratn akyctuuHoro amanizy crneuudiku
npoconuuHoi BuaineHocti y PC mokaszanu, mo mMax-
CUMYM YacTOTH OCHOBHOTO TOHY, SIK 1 MaKCHUMyM
IHTEHCHUBHOCTI JIOKANi3y€e€TbCS HA SIAPOBOMY CKIIAIl
(58%). Takuiéi mpocOOWYHUI MaJTIOHOK BKazye Ha
nepeBakaHHs (DiHAIBHOTO CETMEHTY, TOOTO SIpO-
BOTO CKJIaJy; NMOYaTKOBHH CETMEHT, TOOTO MEepIIuii
HATOJIOIIEHUH CKJaJ TMOCTYNaeTbcs (iHaIbHOMY
HarojomeHoMy ckiany (32%), i nmumie 10% npumna-
Iae Ha cepenuny doHamiiHoro Bimpizky PC.

[Toxaznukn MmakcumanbHoro fMianazony YOT Bapi-
1010Th Big 447 ' no 485 I'n. lllupokwuii ToHATBHHN
Jiana3zoH BUAUIAE HaWOUIbII 3HAuyHIi iHdopMaLiiHi
uentpu PC.

Amnaniz may3anpHOi HacuyeHocti PC nemomn-
CTPY€ YacTOTHICTh KOpOTKHX (51%) Ta ymoBiib-
HeHuX (49%) mays. Takuii posmonin may3 y cro-
Jy4YeHHI 3 TEpMiHAJIbHUM TOHOM IOCHIIIOE €(EeKT
BUI1JIEHOCTI.

VY HacTynmHOMY TPUKIAJi AUKTOP HABMUCHO YIO-
BUIBHIOE TEMII 1 BUTPUMYE Tay3y Iepen BUMOBOIO
BKJIMBOTO, iIH()OPMAIIIITHO 3HATYIIIOTO CIIOBA.

There Are 'Two Things in Life: First | To Get What
you 'Want | And After That | To 'Enjoy It (Werther’s
Chocolate)
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Puc. 5. InToHorpama BuieHaBeaeHOl (ppa3u

Mogenp pobuts naysy nepea (OKyCHOI OAMHU-
LEIO first Ta YHOBIJIBHIOE TEMIT BUMOBH Micis (hOKycC-
HOI OJIMHUIII fir's?, aKIIEHTYIOUH yBary misjada.

BucnoBku i mpomosumii. OTxe, pe3ylnbTarw,
OTpPUMaHI MiJI 9ac eKCIIEPUMEHTY 3 BUSBJICHHS pelie-
BaHTHHUX TPOCOJUYHUX 3acO0iB, SKi JONOMararTh
y CTBOpEHHi e(eKTy BHIIEHOCTI, MOKa3ajH, IO BCi
napamMeTpH MPOoCoJii MOXYTh OpaTh y4acTb y IOCAT-
HeHHi iHTeHcu(ikamii iHpopmanii, 3axmanenoi B PC.
Haii6iap1r 9acTOTHUME XapaKTEPUCTHKAMH, BUSBIIC-
HUMH IIiJT 9aC eKCTIEPUMEHTY, € MeTois i Temn. KoH-

¢irypanii TepMiHaJIBHOTO TOHY Y CHOJYYEHHI 3 TEM-
NOPaJbHUMHU OCOONMMBOCTSIMU (Y T. 4. W Tay3arlis)
CTBOPIOIOTh MOIIYKYBaHUI €(eKT: BUAUICHHS BaX-
JMBOTO CJIOBA BHUCOKHUM CIaJHUM TOHOM, YIIOBLJIb-
HEHHSAM TEMITy Ta BUTpPUMaHa nay3a, MOyl yac-
TOTH OCHOBHOI'O TOHY — BCE€ L€ CIPHSE BUIUICHHIO
iHpopManiitHo 3Hauymux ciiB y PC.

IlepcriekTHBOIO  MOAANBIIOTO  JTOCIIIKEHHS
€ aHalli3 TeHAePHUX 1 perioHaTbHUX 0COOIUBOCTEH,
IO CHPUSIOTH CTBOPEHHIO IIPOCOAWYHOI BHUAlIE-
nocri B PC.
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Kazakova N. O. PROSODIC MEANS OF INTENSIFICATION IN ADVERTISING SLOGAN

Advertising slogan is the prominent part of advertising text and simultaneously an autonomous advertising
message, which units in itself means of attracting attention and transformation of this attention into interest.
Advertising slogan can be used as a key component of advertising information and is characterized by specific
content, form, place in the text in comparison with the other elements of advertising message. In the advertising
slogan the speaker by peculiar means signals the listener the importance and at the same time secondariness
of the addressed information. From the point of view of phonetic design of the advertising utterance such
function of prosody as logical or informative is used.

The speaker intentionally brings forward by means of logical stress first and foremost by its prominence this
or that language form, which acts as a searching stimulus or “key” in the process of investigation language
material. Prosodic intensification is such realization and variation of intensification means, which provides
expressiveness of speech continuity.

The investigation of prosodic intensification means in advertising slogan hasn't been yet in the centre
of interests of foreign and native linguists, which accentuate the scientific relevance of the selected topic.

Actuality of the investigation is defined by the absence of complex description of prosodic means
of intensification in the advertising slogan as a component of sounding advertisement.

The aim of the study is to reveal prosodic means of intensification which are used by the speaker to provide
integrity of information perception which is inserted in advertising slogan.

The results which have been gained in the process of experimental investigation aimed at revealing
relevant prosodic means which act in the creation of intensification effect showed that all the prosodic
parametres can participate in achieving intensification of information placed in advertising slogan. The most
frequent characteristics, which haved been revealed in the experiment are melody and tempo. Configuration
of terminal tone in the combination with temporal peculiarities (including pausation) create the desired
effect: the intensification of the prominent word by High Falling tone, slowing down tempo and delayed
pause, modulation of Frequency — all this provide the intensification of informationally prominent words in
advertising slogan.

The perspective of the further investigation is the analysis of gender and regional peculiarities which can
help in creating prosodic intensification in advertising slogan.

Key words: advertising slogan, intensification, prosodic, melody, tempo, prominent, means, effect,
information centre.
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